Übungszettel: 5. Klasse
Dekliniere (1):

dieser schöne Tempel, dieser mein Freund, jene breite Straße

Übersetze (1):

1. Rufus hat den Sklaven befohlen: 
2. „Lauft, Jungen und Mädchen! 
3. Bringt jene Briefe dem Markus, unserem Freund! 
4. Erwartet sofort die Antworten von ihm! 
5. Geht zu seinem Haus und ruft ihn, wenn ihr vor der Tür steht!“

6. Jene haben ihren Herrn gehört und sind von dem Haus weggegangen. 
7. Sie sind durch die Straßen der Stadt gegangen, wo viel Lärm gewesen ist. 

Bilde die Formen (1):

Unterstütze! Sie haben ausgerufen, wir erzählten, ihr bleibt, sie hatten, ihr lest, ich schicke, du verehrtest, wir verstanden, schreibt! Sie bewohnten, wir sind gewesen, du hast gewohnt, ihr habt geliebt

Übersetze (2):

1. Der Sklave Publius hat gerufen: „Ihr irrt in dieser Straße, aber der richtige Weg ist in jener!“ 
2. Als die Sklaven jene Worte gehört haben, sind sie für viele Stunden (Wie lange?) hinter Publius gelaufen.

3. Zur dritten Stunde (Wann?) waren sie bei Markus, jenem Freund des Rufus. 
4. Sie sind auf der Straße gewesen und haben dem Herrn diese Briefe gegeben. 
5. Dann haben sie seine Antwort erwartet und sind weggegangen.

Bilde die Formen (2):

Lobt! Freut euch! Sie haben gegrüßt, ihr seid gegangen, geht weg! Arbeitet! Antworte! Ihr seid zurückgegangen, du hast geschlafen, wir gingen heraus, du bist weggegangen, wir haben ergriffen

Dekliniere (2):

jener dein Garten, unser Mietshaus, eure Antwort
Übersetze (3):

Post meridiem Rufus hodie in thermas magnas iit, ubi amici sui et ille Calpurnius fuerunt.

Servi hunc dominum ad thermas tulerunt, ubi pauci inierunt, sed multi exierunt. Amicos suos, Metellum et Calpurnium, vidit et hos multis verbis vocavit: "Venite ad me, amici ! Ad cenam meam tibicenae adsunt! Metellus et Calpurnius ridebant : » Has Pisces in illo piscina capimus et alimus ! »
Tum hi amici cum Rufo in viis latis post thermas ierunt, ubi servi illum dominum heri (=gestern) tulerunt.
